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Igen Ti sz te l t Méhész U r a k ! 
V a n s z e r e n c s é n k s z í v e s t u d o m á s u k r a hozn i , hogy S z é k e s 

f e h é r v á r o t t , s a j á t h á z u n k b a n egy n a g y o b b 

lé tes í t e t tünk . 
E z e n v á l l a l k o z á s u n k a t , o ly s z i l á r d a l a p r a fektet tük, hogy 

h a z á n k t. m é h é s z e i t v e g y t i s z t a m ű l é p p e l e l l á t h a s s u k s ezá l ta l az 
á l t a l á n o s m e g e l é g e d é s t é s b i z a l m a t k i é r d e m e l h e s s ü k . 

H e n g e r g é p e i n k e n a m ű l é p e t s z a k s z e r ű e n á l l í t j u k e l ő s 
a n n a k v e g y t i s z t a s á g á é r t é s j ó s á g á é r t s z e m é l y e s f e l e l ő s s é g e t 
v á l l a l u n k . 

A m ű l é p e t e z i d ő s z e r i n t k l g r a m m o n k é n t n a p i á r b a n s z á m í t j u k . 
E l v á l l a l u n k v e g y t i s z t a é s s a l a k m e n t e s v i a s z t m ű l é p p é v a l ó 

h e n g e r e l é s r e i s , m e l y é r t k i l o g r a m m o n k é n t m u n k a d í j f e j é b e n 4 
k o r o n á t s z á m í t u n k . 

E g y b e n fe lh ív juk s z í v e s f i g y e l m ü k e t , hogy h o s s z a b b k ísér 
l e t e z é s u tán s ike rü l t e g y t ö k é l e t e s é s g a z d a s á g o s v i a s z o l v a s z t ó t 
ü z e m b e h e l y e z n ü n k , úgy , hogy k é p e s e k v a g y u n k bá rk inek 1 klg. 
s z á r a z l é p t ö r m e l é k b e k ü l d é s e e l l e n é b e n 23 d e k a e l s ő r e n d ű vegy
t i sz t a m ű l é p e t adn i , a m i á l ta l c é l u n k t. m é h é s z t á r s a i n k a t egy nagy 
s f á r a d s á g o s m u n k á t ó l m e g k í m é l n i . 

A k i v á n t m ű l é p m é r e t e i t k é r j ü k m i n d e n r e n d e l é s n é l p o n 
t o s a n m e g a d n i . 

K é s z p é n z f i ze tés me l l e t t v e s z ü n k t i sz ta m é h v i a s z t é s l ép -
t ö r m e l é k e t . 

Az igen t i sz te l t m é h é s z u rak tó l e m e v á l l a l k o z á s u n k s z í v e s 
p á r t f o g á s á t ké rve , m a r a d t u n k k ivá ló m é h é s z t á r s i t i sz te le t te l 

gőz-viaszöntőde és műlépksszífő telepe 

S z é k e s f e h é r v á r , P á l y a - u t c a 28 . s z . 

A rendkiviili viszonyokra való tekintettel, kérjük a műlép szükségletet 
4—5 héttel előbb megrendelni. 

P o l l e r m a n n P á l n é é s T á r s a , 
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KOLOZSVÁR, 1917. NOVEMBER HÓ. X X X I I . É V F O L Y A M , l i . SZÁM 

MÉHÉSZETI KÖZLÖNY 
AZ ERDÉLYRÉSZI MÉHÉSZEGYESÜLET, A TISZÁNTÚLI MÉHÉSZEűyLET 
É S AZ UDVARHELYVÁRMEGyEI MÉHÉSZEGYLET HIVATALOS KÖZLÖNYE 

Felelős szerkesztő: Győrfi István. 
Társszerkesztők : 

a Tiszántúli egyesület részéről . az Udvarhelyvármegyei egyesület részéről 
Takács Gyula egyes, titkár, Gál Imre egyes, titkár. 

Az Erdélyrészí Méhész Egyesület 37-ík közgyűlése. 

Központi műhely. 

A mul t év szep tember h a v á b a n ü z e m b e hozot t k ö z p o n t i 
m ű h e l y m a m á r g y á r je l leget öl töt t . A méhészet és e g y e s ü l e t ü n k 
tör ténetében o ly k i m a g a s l ó m o m e n t u m ezen üzem beveze tése é s 
m e g k e z d é s e , h o g y méhésze t i s zempon tbó l a n n a k f o n t o s s á g á t m e g 
becsülni n e m lehet. M ű h e l y ü n k fokozo t t e n e r g i á v a l á l l a n d ó a n 
ü z e m b e n van , a hol e g y m ű h e l y f e lügye lő és m ű v e z e t ő e l lenőrzése 
mellet t á l l a n d ó a n ÍO m u n k á s d o l g o z i k s a n y á r f o l y a m á n e z e k e n 
kívül n a p o n t a 8—ÍO g y e r m e k nyer t keret szegezésse l f o g l a l k o z á s t . 

H á l á v a l és köszöne t te l t a r t o z u n k a fö ldmive lé sügy i Mín í s t e r 
U r O n a g y m é l t ó s á g á n a k k ö z p o n t i m ű h e l y ü n k lé tesí tése, a n y a g i és 
erkölcs i t á m o g a t á s á é r t s a méhésze t i e s z k ö z ö k megrende léseé r t . 
Ezú t t a l is ké r jük O n a g y m é l t ó s á g á n a k t o v á b b i t á m o g a t á s á t . 

Méhésze t i c i k k e k í r á s á r a p á l y á z a t o t is h i rde t tünk . E p á l y á 
za t a l a p j á n 2 p á l y a m ű érkezet t be a m i az t m u t a t j a , h o g y m é h é 
sze ink n a g y része a harc téren v a n s a k i k ide h a z a v a n n a k is a z 
élet nehéz gond ja i közö t t nem t u d t a k időt s z a k í t a n i p á l y a m u n 
k á k í r á s á r a . A beérkezet t 2 p á l y a m ű k ö z ü l a z e g y i k i gen j ó , a 
m á s i k a z o n b a n n e m ütöt te m e g a mér téke t s í g y c s a k a z e lső 
díj ada to t t k í A p á t h y M i k l ó s borberek í m é h é s z n e k . M á s k ü l ö m b e n 
a M é h é s z e t i K ö z l ö n y m u n k a t á r s a i a ké t e g y e s ü l e t c s a t l a k o z á s a 
fo ly tán o ly szépen m e g s z a p o r o d t a k , h o g y b ő s é g e s s z a k k ö z l e m é n y 
áll s ze rkesz tőnk rende lkezésé re . 

A m ű h e l y ü z e m fe lügye le te , a m u n k a i r á n y í t á s a , a n y a g 
beszerzése , a n y a g s z á m a d á s , a k é s z á r u a n y a g n y i l v á n t a r t á s a e x 
p e d i á l á s a s tb . meg l ehe tő s m u n k á t a d . E m u n k a tel jesí tésével aJ 
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e l n ö k s é g i l letve v á l a s z t m á n y u n k dr. B a l á z s F e r e n c főt i tkár t b íz ta 
m e g , m ű v e z e t ő n e k a fö ldmíve lésügy í min i sz té r ium M á t h é K á r o l y t 
kü ldö t t e vol t k í , a k i m á j u s v é g é n K a l o c s á r a rendeltetett , he lyébe 
j ún ius í-től B u r c h á r d J ó z s e f r o k k a n t k a t o n á t a l k a l m a z t a . S z ü k s é 
g e s s é vá l t m ű h e l y s z a b á l y z a t k i d o l g o z á s a ís , m e l y el is készül t s 
a je len k ö z g y ű l é s n e k be lesz m u t a t v a . 

T e k i n t e t t e l a m ű h e l y fokozo t t abb ü z e m k é p e s s é g é r e u j a b b a n 
m á s n e m ű a s z t a l o s m u n k á t ís v á l l a l u n k , h o g y a m u n k á s o k a t á l 
l a n d ó a n f o g l a l k o z t a s s u k . 

Házsongárdí méhtelepünk keze lésé re S z a k á c s Fe renc m é h é s z 
e l t á v o z á s a u t á n jún ius 24-től kezdve J ó z s a cflíbzest a l k a l m a z t u k , 
a k i kö te les e g y ú t t a l a K o l o z s v á r t felállított í s k o l a m é h e s e k e t ís k e 
zelni , m e l y m u n k á j á é r t a min i sz té r ium részéről k ü l ö n d í j a zá sban 
részesü l . 

S a j n o s a z á l t a l á n o s n a g y s z á r a z s á g mia t t t e l epünk a f. év
ben semmi t s e m jövede lmeze t t s c s a k a n n y i h o z a m volt , a menny i 
s z ü k s é g e s a c s a l á d o k téli e l l á t á s á r a . A m é h c s a l á d o k s z á m a jelen
leg Í 0 0 , m e l y e k n a g y o b b része o r s z á g o s mére tű k a p t á r b a n v a n , de 
v a n n a k k a s o k b a n s m á s különfé le rendszerű k a p t á r b a n ís . 

<A méz értékesítést a z e lmúl t évben ís fo ly ta t tuk és fo ly ta t juk 
dr . Z s ö g ö n B é l a i g a z g a t ó a l e lnök veze tése a la t t . A z ér tékesí tésből 
a f. évben igen szép bevétele vol t a z e g y e s ü l e t n e k . 

Méhészeti tanfolyamok. Í9Í5 év m á j u s 3-tól a 4í- ík so roza tú 
t a n f o l y a m o t ta r t juk a r o k k a n t k a t o n á k részére . E t a n f o l y a m o k o n 
m i n t e g y 4 0 0 0 r o k k a n t vet t részt . 

K ö s z ö n e t t e l t a r t ozunk a l á b b a d o z ó o s z t a g o k p a r a n c s n o k á n a k 
s k ü l ö n ö s e n W a c h s m a n a lezredes O n a g y s á g á n a k , a k i a t a n f o l y a m o k 
m e g k e z d é s e ó t a a l eg több ember t b o c s á t o t t a t an í t á s céljából ren
d e l k e z é s ü n k r e s ezenk ívü l he ly i sége t is ado t t a t an í tás cél ja i ra . A 
r o k k a n t k a t o n á k sorsá t sz ivén v i se lő , jó le lkű o s z t a g p a r a n c s n o k 
O n a g y s á g á n a k ez a l k a l o m m a l is h á l á s k ö s z ö n e t ü n k e t fejezzük kí 
s ké r jük h o g y j ö v ő b e n ís l e g y e n t á m o g a t ó n k , mert h iszen e g y célért, 
a r o k k a n t k a t o n á i n k bo ídog í t á sáé r t k ü z d ü n k . 

M á j u s h a v á b a n t a r to t tunk a z un i t á r ius és r e fo rmátus t eo lóg ia 
a k a d é m i a n ö v e n d é k e i részére ís e g y t a n f o l y a m o t , m e l y n e k vezeté
sével Győr f i I s tván s ze rkesz tőnk vol t m e g b í z v a s m o s t v a n fo lya
m a t b a n a n ő k t a n f o l y a m a , m e l y e h ó v é g é v e l fe jeződik b e . 

A r o k k a n t k a t o n á k t a n f o l y a m a i n a z o k t a t á s t j ún ius hó v é g é i g 
D r . B a l á z s F e r e n c főt i tkár és D o n á t h A l a d á r v é g e z t é k , m i n t h o g y 
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fő t i tká runka t a m ű h e l y veze tése , a r o k k a n t k a t o n a t a n f o l y a m o k 
sze rvezése , és a z admín í s t r ác ío a n n y i r a l e fog la l t ák , h o g y a t a n í t á s r a 
m á r ideje nem jutott , D o n á t h A l a d á r p e d i g m á s h e l y e k e n r ende 
zendő t a n f o l y a m o k szervezésével b íza to t t m e g , a f ö ldmíve l é sügy í 
min i sz té r ium a z e g y e s t a n f o l y a m o k t a n í t á s á r a m á s - m á s s z a k e m b e 
reket kü ld le. í g y vol t m e g b í z v a C s e p y P á l , I g n á c z S á n d o r , V a l l ó 
J á n o s és B a r t h a József . J e l e n l e g p e d i g V a l l ó Z o l t á n méhésze t i s z a k 
taní tó és Győrf i I s tván s ze rkesz tőnk veze t ik a ké t he lyen fo lyó 
t a n f o l y a m o k a t . 

Itt emii t jük m e g , h o g y D r B a l á z s F e r e n c egyesü le t i f ő t i t k á r n a k 
O cs . és kír . F e n s é g e F e r e n c z S a l v a t o r F ő h e r c z e g U r , a M o n a r c h i a 
V ö r ö s K e r e s z t E g y l e t e i n e k v é d n ö k he lye t tese , O c sászá r i és a p o s 
toli K i r á l y i F e l s é g e nevében a k a t o n a i e g é s z s é g ü g y il letve a r o k k a n t 
k a t o n á k n a k méhésze t i o k t a t á s a kö rö l szerzett k ü l ö n ö s é rdemei 
e l ismeréséül a „ h a d í é k í t m é n y e s V ö r ö s K e r e s z t ezüs t d í szé rem jel
vényé t és a d o m á n y o z á s i o k i r a t á t " d í jmentesen a d o m á n y o z t a . 

(Folytatjuk.) 

A szegedi országos méhészeti értekezlet. 
A z i m m á r lezáru ló méhésze t i é v a d r endk ívü l kedvező t l en k ö 

rü lményei , a s z o k a t l a n u l h o s s z ú ide ig , ö t h ó n a p o n á t ta r tó s z á r a z 
s á g , k ü l ö n ö s e n a z alföldi t á j a k o n , e g y e s ü l e t ü n k , de a z o n k í v ü l ís 
édes h a z á n k igen s o k méhesé t rendkívül megv i se l t e . M í g a h e g y e s , 
tehát a h a r m a t o s és k ö d ö s , v a l a m i n t a z eső já r ta h e l y e k e n m é g jól 
mézel tek ís k is méhe ínk , a d d i g m á s u t t , t e rü le tünk n a g y részén , 
e lnépte lenedtek, l e g y ö n g ü l t e k a c s a l á d o k ! N a p i s z ü k s é g l e t ü k e t sem 
igen v o l t a k k é p e s e k beho rdan i . T é l i r e t e rmésze tesen a n n á l k e v e 
sebbet v a g y m a j d n e m s e m m i t se t u d t a k begyű j t en i . 

E g y e s ü l e t ü n k a T i s z á n t ú l i M é h é s z e g y l e t , e lőre lá tó , t e v é k e n y 
veze tősége a m é h é s z k e d é s é rdeke inek igaz i í s t ápo l á sá t k o m o l y cél
j á n a k tek in tvén , i de j ekorán igyekeze t t e lőrelá tó g o n d o s k o d á s s a l a 
s z ű k ö l k ö d ő k n e k seg í t ségére lenni, a v e s z e n d ő n e k indu ló n a g y é r t é k ü 
nemzet i v a g y o n minél n a g y o b b részét a l ehe tőség szerint m e g m e n 
teni . T a l á n a z összes többi egyesü le te t m e g e l ő z ő , jú l ius h ó íO-én 
kel t felterjesztésében a körze tébe eső 9 v á r m e g y e 3 0 9 0 7 m é h c s a l á d 
j á n a k őszi etetésére 1854*42 m m . k r i s t á lycukro t ké r t a z i l le tékes 
fö ldmive lésügy i minisz tér iumtól . E ké rés ü g y é t á l l a n d ó a n felszínen 
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t a r to t t a , sü rge t t e . A c u k o r k i u t a l á s a é rdekében m i n d e n tőle telhető 
lépés t meg te t t . V á l t o z ó k i l á t á s o k közepe t t e r e m é n y k e d v e vá r t a a 
k e d v e z ő e r edmény t , m í g n e m a z E g y l e t ü n k h ö z , a „ S z e g e d v í d é k í 
M é h é s z e g y e s ü l e t h e z " és a „ F e l s ö m a g y a r o r s z á g í M é h é s z e g y e s ü l e t " -
hez érkeze t t l e i ra tokból k i tűnt , h o g y a c u k o r k i u t a l á s ü g y e ha jó
törés t szenvedet t , a fö ldmíve íésügy i min i sz té r ium erre illetékes 
o s z t á l y á n a k a z o n fe l fogásán , h o g y „ a c u k o r n a k őszi etetésre tör
ténő e n g e d é l y e z é s e a m é h é s z e k e t k a p z s i s á g r a s z o k t a t j a " , h o g y „ a 
bete le lésre engedé lyezhe tő b á r m i n ő c u k o r r a n é z v e fe le lősséget n e m 
v á l l a l h a t u n k , mive l ez k á r o s k ö v e t k e z m é n y e k k e l járhat '* és h o g y 
a „ c u k o r t ó l , ezen n e m természetes t áp lá lék tó l , a m é h e k vé rhas t 
k a p h a t n a k * ' . 

T a g j a i n k ís eleinte r e m é n y k e d v e v á r t á k a z üdvöz í tő idővá l 
tozás t , a h o r d á s meg indu l t á t , m a j d keservesen p a n a s z k o d ó leve
l ekben fo rdu l t ak e g y e s ü l e t ü n k h ö z a z etetésre s z ü k s é g e s c u k o r k i 
e szköz l é se és k í u t a l v á n y o z á s a é í d e k é b e n . 

A m i k o r a z e lutas í tó h a t á r o z a t o k és a n n a k i n d o k a i t u d o m á s r a 
j u to t t ak , a z idő m á r e lő reha lado t t vol t . 

G y o r s a n kellett c se lekedn i . T i s z t á z n i ke l le t t v é g r e n á l u n k ís 
a c u k o r etetés kérdésé t , a m i n y u g a t i s z o m s z é d a i n k és a méhész 
g a z d a s á g tek in te tében e l ő h a l a d o t t a b b á l l ambe l i k a r t á r s a í n k kö rében 
m á r r égen t i s z t ázva v a n . E n n e k k a p c s á n rá kellet t mu ta tn i a hi
v a t a l o s s z a k v é l e m é n y téves és t a r tha ta t l an vo l t á r a , h o g y ú j abb 
c u k o r k é r é s ü n k te l jes í thetésének a k a d á l y a i t e lhá r í t suk ; mer t k ü 
lönben a z idei ret tenetes ínséges e sz tendőben m é h é s z e t ü n k elvisel
hetet len k á r o k o t s zenvedne . V i s s z a kellett u t a s í t a n u n k a m é h é s z e 
ke t á l t a l á n o s a n érintő m e g b é l y e g z ő m e g g y a n u s í t á s t . 

E g y e s ü l e t ü n k a S z e g e d v í d é k í Méhészegyesü l e t t e l , a m e l y E g y e 
süle t sz intén erősen érzi a m o s t o h a v i s z o n y o k k á r o s h a t á s á t , de 
érzi a t a g j a i v a l s z e m b e n vá l la l t kö te leze t t ség fe le lősségét ís , e sz in
tén n a g y és t e v é k e n y egyesüle t te l ka rö l t ve e g y o r s z á g o s értekezlet 
s ü r g ő s ö s s z e h í v á s á t t a r to t ta a z e lérendő célra s z ü k s é g e s n e k és célra
v e z e t ő n e k . S a m i k o r e n n e k a z é r tekez le tnek ö s s z e h í v á s á r a a z őszi 
n a g y m u n k a i d ő r e , a va sú t i f o r g a l o m n a g y nehézsége i re és a z idő 
e lő reha lado t t v o l t á r a tekintet tel a z erre felkért O r s z á g o s M a g y a r 
M é h é s z e t i E g y e s ü l e t ü g y v e z e t ő a l e l n ö k e n e m vá l l a lkozo t t , — össze 
v e t v e a z a k a d á l y o k a t a z okve t l enü l s z ü k s é g e s t e e n d ő k k e l — E g y e 
s ü l e t ü n k m e g m a r a d t a z o r s z á g o s ér tekezle t s ü r g ő s ö s s z e h í v á s á n a k 
te rve mellet t . A S z e g e d v í d é k í M é h é s z e g y e s ü l e t — S z e g e d v á r o s a -
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n a k a l k a l m a s v i s z o n y a i és e g y é b e lőnye inek mér l ege lé se mel le t t — 
vá l l a l t a a z o r s z á g o s j e l l egű értekezlet r endezésé t . A z ér tekezle t 
ok tóber hó í4-én m e g ís ta r ta to t t . L a p u n k ter jedelme n e m enged i , 
h o g y a m i n t sze re tném, teljes rész le tességgel b e s z á m o l h a s s a k a z ér
tekezle ten tör tén tekről . E z é r t c s a k v á z l a t o s a n t e s zem az t . 

A z e l ő z m é n y e k e t , v a l a m i n t a c u k o r ü g y b e n l eg fon tosabb h a 
t á roza t i j a v a s l a t o t ís részle tesen ismertet i a z „ A l f ö l d i M é h é s z e t " 
( S z e g e d v i d é k í M é h é s z e g y e s ü l e t h iva t a lo s l ap j a ) ok t . ÍO-íkí s z á m a . 

A z ér tekezlet , d a c á r a a ké t ség te lenü l fennál ló a k a d á l y o k n a k , 
a rendezés cél jára rendelkezésre ál lott k e v é s i d ő n e k , n a g y s z e r ű e n 
s ikerül t . A z e lőző n a p o n , N í e d e r m a n n A n t a l p o s t a és t á v í r d a 
t a n á c s o s , a T i s z á n t ú l i M é h é s z e g y l e t ü g y v e z e t ő e l n ö k é n e k e lnökle te 
a la t t tartott e lőér tekezlet a l a p o s a n e lőkészí te t te a t á r g y s o r o z a t o t . 
A z ér tekezlet a szegedi híres v á r o s h á z a i m p o z á n s k ö z g y ű l é s i ter
mében ok tóber I4-én v a s á r n a p délelőtt ta r ta to t t m e g a z e t i sz t ségre 
e g y h a n g ú l a g m e g v á l a s z t o t t F o d o r J e n ő szeged i vá ros i t a n á c s o s 
e lnöklete a la t t . A n a g y e g y e s ü l e t e k k ö z ü l képvise l te t te m a g á t a z 
O r s z á g o s M a g y a r M é h é s z e t i E g y e s ü l e t , a T e m e s v á r i M é h é s z e g y e 
sület , a S z e g e d v í d é k í M é h é s z e g y e s ü l e t , a T i s z á n t ú l i M é h é s z e g y e 
sület , a T o r o n t á l i M é h é s z e g y l e t ; a z o n k í v ü l a z Al fö ld és a dé lv idék 
s z á m o s méhészegy le t e és m é h é s z k ö r e . R é s z t v e t t a z ér tekezle ten 
több neves m é h é s z s z a k í r ó n k és s z a k l a p s z e r k e s z t ő n k . E g y b e g y ű l t 
körü lbe lü l Í50 m é h é s z . 

H i g g a d t és k o m o l y vol t a t á r g y a l á s h a n g j a . A régen és á l l an 
d ó a n a g y o n t aposo t t a n y a g o n t ú lmenő a z a n y a g a . A z a n y a g i cél 
szép t a n u l m á n y i é r tékeke t e redményeze t t . 

A t á r g y a l á s kezde tén és a z ér tekezlet m e g n y i t á s a előtt a 
k ö z h a n g ú l a t a z O r s z . M a g y . M é h . E g y e s ü l e t e t , a n n a k m a g a t a r 
t á s á t o k o l t a azér t , h o g y a méhésze t é rdekei n e m é r v é n y e s ü l n e k 
ke l lő leg . S z í l l a s s y Z o l t á n o r sz . k é p v i s e l ő , a z O . M . M . E . ü g y 
veze tő a l e l n ö k é n e k levele , a mel lye l a z ér tekezlet cé l j ához , a n n a k 
h a t á r o z a t a i h o z v a l ó h o z z á j á r u l á s á t jelentette be és a z O . M . M . 
E . - n e k a c u k o r ü g y b e n v a l ó e l j á rásá t , a c u k o r k i u t a l á s sü rge tésé t 
i smerte t i , enyhí te t te u g y a n a l e lkek m é l y é n élő nehezte lés t , d e 
teljes b i z a l m a t az O . M . M . E . a m i n t ez érezhető vol t , c s a k 
t e v é k e n y e b b és ész revehe tőbb m u n k á l k o d á s s a l vá l tha t k í . 

A z ér tekezle t f ő t á r g y a a S z e g e d v í d é k í M é h é s z e g y e s ü l e t n e k a 
c u k o r k é r d é s b e n v a l ó j a v a s l a t a vol t . F ü l ö p J ó z s e f e l ő a d ó , a S z e g e d 
v idék i M é h é s z e g y e s ü l e t a l e l n ö k e , terjesztette elő a c u k o r ü g y á l l á -
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s á t . I smer te t te a c u k o r ké r e l em ü g y é t , a cukor k i u t a l á s e lu tas í tá 
s á t , a n n a k e lőbb vázo l t i n d o k l á s á t , a z előter jesztendő s z a k v é l e 
m é n y e k a l a p j á n , tekintet te l a c u k o r k i u t a l á s s z ü k s é g e s s é g é r e és 
s ü r g ő s v o l t á r a ké r t e ha t á roza t i j a v a s l a t á n a k e l fogadásá t , a m e l y n e k 
főbb pont ja i a k ö v e t k e z ő k : 

„ M e g á l l a p í t j a a z o r s z á g o s ér tekezlet a z e lhangzot t s z a k v é l e 
m é n y e k a l a p j á n , h o g y a m é h e k e t ősszel s z ü k s é g b ő l a ke l lő e lő
v i g y á z a t és s z a k s z e r ű s é g mellet t m i n d e n veszé ly né lkül lehet és 
kel l ís c u k o r r a l etetni és h o g y a z a nézet , m in tha a m é h e k a z 
őszi he lyesen keresz tü lv í t t cukore te tés tő l vé rhas t k a p n á n a k minden 
t u d o m á n y o s a l a p o t és g y a k o r l a t i t a p a s z t a l a t o t n é l k ü l ö z " 

„ . . . a m é h e k n e k c u k o r r a l v a l ó etetése ú g y A u s z t r i á b a n , 
min t N é m e t o r s z á g b a n a m é h é s z g a z d á l k o d á s b a n e lőha lado t t abb 
á l l a m o k b a n őssze l , ső t s z ü k s é g ese tén n y á r o n ís g y a k o r l a t b a n v a n . 
S ő t e cé l ra a d ó m e n t e s cuk ro t ís s z o k t a k a k o r m á n y o k engedélyezni 
ott, a h o l a m é h á l l o m á n y o k n a k a kedvező t l en idő já rás i v i s z o n y o k 
közö t t v a l ó f enn t a r t á sa a mindenkor i k o r m á n y o k n e m c s a k hir
detet t , de t ény l eges á l l a n d ó g o n d o s k o d á s á n a k t á r g y á t k é p e z i k . 
M á r p e d i g ez, k ü l ö n ö s e n a n á l u n k m a g a s a b b méhésze t i k u l t ú r á 
v a l bíró o r s z á g o k b a n s e m m i esetre s e m tör tén ik m e g , h a cukor 
etetés a m é h é s z e t r e k á r o s v o l n a . " 

„ A z a nézet , m i n t h a a m é h e k n e k cukor ra l va ló etetése a 
m é h é s z e k e t k a p z s i s á g r a s z o k t a t n á tel jesen a l a p t a l a n , roszh íszemű 
és a m a g y a r m é h é s z e k méhe í i ránt v a l ó g o n d o s k o d á s á n a k 
és e rkö lcs i é r zésének , v a l a m i n t é r t ékének félreismerését á ru l ja el. 
A c u k o r etetés k ö v e t k e z m é n y e i n e k í l ye t énképen v a l ó beá l l í t á sa 
el len a z o r s z á g o s ér tekezle t e g y é r t e l m ü l e g és a l e g h a t á r o z o t t a b b a n 
t i l t akoz ik . E g y e s m e g t é v e l y e d h e t ő k h ibá jáér t n e m i g a z s á g o s dolog 
a z e g é s z m é h é s z — e g y e t e m e t m e g g y a n ú s í t a n i és semmíese t r e s e m 
célszerű e g y je lentős g a z d a s á g i á g a t , n a g y f o n t o s s á g ú segí t ségé tő l 
m e g f o s z t v a , r o m l á s b a d ö n t e n i " . 

K é r i , h o g y a m é h e k cuko r r a l va ló e te tésének k é r d é s e v é g l e g 
r endez tes sék . E r r e m ó d o t a j án l . V é g ű i n a g y o b b m e n n y i s é g ű cukor 
s ü r g ő s k i u t a l á s á t ké r i a z O r s z á g o s M a g y a r Méhésze t i E g y e s ü l e t u t ján . 

A m é h e k n e k cuko r r a l v a l ó etetéséről K a r d o s J á n o s ( B a t t o n y a ) 
V a j n o v s z k y V i n c e t ö rvényszék i bíró, a T i s z á n t ú l i M é h é s z e g y l e t 
főt i tkár i ( N a g y v á r a d ) o l v a s t á k fel e z u t á n a l a p o s és a t á r g y n a k 
m é l y é r e h a t ó t a n u l m á n y a i k a t és s z a k v é l e m é n y e i k e t . K a r d o s főleg 
a c u k o r n a k v e g y t a n i á t a l a k u l á s á t illető f e l h a s z n á l h a t ó s á g á t i smer-
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tette, m í g V a j n o v s z k y a c u k o r n a k őszi etetésre va ló a l k a l m a s sőt 
célszerű vo l tá t b izonyí to t t a s mindke t t en a célszerű etetés mikén t j é t 
i smer te t ték . M i n d k é t s z a k v é l e m é n y t a z ér tekezlet v i h a r o s a n m e g 
t a p s o l t a . É r t é k e s v o l t u k r a va ló tekintet tel , a m i n t c s a k m ó d u n k b a n 
lesz , teljes egészében közö ln i fog juk a z o k a t . 

A méhésze t i s z a k o k t a t á s és a vándor tan i tó í i n t ézmény ki fe j 
lesztéséről T a k á c s G y u l a o k i . g é p é s z m é r n ö k , m á v . m é r n ö k , a T i 
szántúl i M é h é s z e g y l e t t i t ká r a s z a b a d e l ő a d á s f o r m á j á b a n ér tekezet t . 
M a g á l l a p í t o t t a , h o g y méhésze t i s z a k o k t a t á s u n k n e m áll a h a l a d ó 
kor m a g a s l a t á n , h o g y a te j je l -mézzel fo lyó dús K á n a á n k é n t elfoglal t 
szép h a z á n k v i r á g a i n a k mi l l i á rd ja iban fejlődő n e k t á r t e t emes része 
m é g mind ig összegyüj té t l enü l m e g y v e s z e n d ő b e , holot t mi l l ióka t 
men the tnénk m e g a jól szervezet t m é h é s z g a z d á l k o d á s seg í t s égéve l . 
A m i r e ped ig a je lenleg dú ló , vé res k ü z d e l e m l eza j l á sa u t á n o k v e t 
lenül e l köve tkező g a z d a s á g i ha rc s íkeres m e g v í v á s á h o z ís n a g y 
s z ü k s é g ü n k lenne . 

Szé lesebb a l a p o k r a óhaj t ja fektetni a méhésze t i o k t a t á s t ; 
szapor í tan i a v á n d o r t a n í t ó k s z á m á t , h o g y a vándor t an í tó i i n t é z m é n y 
m o z g é k o n y a b b és eredeti h i v a t á s á n a k , a , , v á n d o r - o k t a t á s " - n a k el
l á t h a t á s á r a a l k a l m a s a b b á vá l j ék . A v á n d o r t a n í t ó k s z á m a m a k e v é s 
és m u n k a b e o s z t á s u k a k a d á l y o z z a a t u l a jdonképen í v á n d o r t a n í t á s 
és h a z á n k m é h é s z g a z d a s á g a á l t a l á n o s veze t é sének v é g r e h a j t á s á b a n . 
Ezé r t a vándor tan i tó í ke rü le tek s z á m á t növelni szere tné ú g y , h o g y 
minden n a g y o b b v á r m e g y e v a g y m i n d e n k i sebb v á r m e g y é b ő l ke t tő 
h á r o m e g y - e g y kerüle te t a l k o s s o n , A n a g y o b b ke rü le t ek élére 
n e c s a k e g y egye t l en ember á l l í t t a ssák , a k i n e k a k i m u t a t á s o k k é 
szítése köt i le ide jének j ava ré szé t , h a n e m l e g y e n e g y v á n d o r t a n í t ó 
a kerüle t élén a kerüle t ü g y e i n e k veze tésére , de l e g y e n mel le t te 
teendőinek a l a p o s v é g r e h a j t h a t á s á r a s eg í t s égü l s zükségsze r in t e g y 
két segéd tan í tó és m é h é s z m e s t e r t a n u l ó k , a k i k e g y é b k i sebb 
g a z d a s á g i á g b a n mint p é l d á u l a s ző l lő -műve lé s , ke r tésze t , ba romf i 
tenyésztés s tb . szintén k iképez t e tvén m e g é l h e t é s ü k r e ke l lő a l a p o t 
nyernek , a m é h é s z g a z d a s á g r a , a n n a k s z a k s z e r ű ter jesztésére és fe j 
lesztésére ped ig é r tékes m u n k a e r ő k k é fe j lődnek . I lyen b e r e n d e z k e 
déssel m ó d a d a t n é k a r r a nézve , h o g y a méhésze t i s z a k o k t a t ó k 
b e h a t ó b b a n é r in tkezhe tnének a m é h é s z k e d ő k k e l , a m é h é s z k e d é s r e 
m e g n y e r h e t ő k k e l (a he lysz ínén szerzet t t a p a s z t a l a t o k szerint a z 
a r r a a l k a l m a s he lyen g a z d á l k o d ó k a t a m é h é s z k e d é s n e k m e g n y e r 
vén n e m z e t g a z d a s á g i l a g je lentős m é h é s z e t e k k e l e m e l h e t n é k a m é -
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hésze t j övede lmé t ) és h a t h a t ó s a b b a n t á m o g a t h a t n á k azokat, a k i k 
m é h é s z g a z d a s á g u k m e g a l a p í t á s á b a n , a n n a k fej lesztésében a r r a reá
s z o r u l n a k . 

A v á n d o r t a n í t ó k , mint edd ig , közve t lenül a minisz tér ium a l á 
v o l n á n a k r e n d e l e n d ő k ; a t ény l eges v á n d o r o k t a t á s v é g r e h a j t á s á b a n 
(ideje és he lye m e g á l l a p í t á s á b a n ) a z o n b a n a terület i leg i l letékes 
n a g y o b b m é h é s z e g y e s ü l e t mel lé l ennének b e o s z t a n d ó k . 

K í v á n j a , h o g y a v á n d o r t a n í t ó k a n y a g i he lyze tének j a v í t á s á r a , 
a m b í t i ó j á n a k növe lésé re a je lenleginél m a g a s a b b fizetési o s z t á l y o k 
ís n y i t t a s s a n a k m e g , fő leg a k i v á l ó b b a k s z á m á r a . A kedvezőbb 
a n y a g i he lyze t , a z ezzel ö s s a e k ö t ö t t t á r s a d a l m i á l l á s , a z é rvénye
sülés b i z tosabb l ehe tő sége a z é r t ékesebb s z a k e m b e r e k n e k — a s z a k 
o k t a t á s és i r ány í t á s részére v a l ó — fe l sz ívódásá t és k i v á l a s z t á s á t 
e lőseg í tené , a k a r ér tékét növe lné , a m é h é s z g a z d a s á g fel lendülésére 
p e d i g szinte fel s e m becsülhe tő n a g y h a s z o n n a l j á r n a . 

C é l s z e r ű n e k t a r t a n á , h o g y h i v a t a l o s c í m ü k ís megfe le lő leg 
r endez te s sék . 

K é r i a m e g f i g y e l ő á l l o m á s o k fejlesztését és ko r sze rűbb fel
szerelését í s . 

M i n t mie lőbb vég reha j t andó t , s ü r g ő s e n kér i , a z e l ő a d o t t a k 
k iv i te lé ig is , a m á r h u z a m o s a b b idő ó t a üres s zeged i vándor t an í tó í 
ke rü l e t betöl tésé t , v a l a m i n t D e b r e c e n b e n és A r a d o n e g y - e g y v á n 
dor tan í tó í ke rü le t szervezésé t . 

I sméte l t t e t s z é s n y i l v á n í t á s o k k a l k ísér t j a v a s l a t á t á l t a l á n o s 
he lyes lésse l e l f ogad t a a z ér tekezle t . 

A m a g y a r m é h é s z e k o r s z á g o s s z ö v e t s é g é n e k ú j jászervezése 
kerüle t i b e o s z t á s s a l — vol t a z ér tekezlet u to lsó pon t j a . C s e h K á r o l y 
m á v . á l l o m á s f ő n ö k ( T ö r ö k - K a n i z s a ) e lőadó részletesen ismertet te 
tervezetét e t á r g y r a v o n a t k o z ó l a g . F i g y e l e m r e mél tó t a n u l m á n y á t , 
a m e l y b e n a z ú j j á sze rvezendő s z ö v e t s é g tervezetét és teendőit a 
l e g a p r ó l é k o s a b b rész le tek ig k i d o l g o z t a a z értekezlet f igyelemmel , 
h o z z á j á r u l á s s a l h a l l g a t t a , j a v a s l a t a i t egyé r t e lmü leg e l fogadta . 

, , A méhésze t elterjedését gá t l ó k ö r ü l m é n y e k és a z o k k i k ü 
s z ö b ö l é s é i r e , v a l a m i n t „ J a v a s l a t a faj tenyésztés f e lka ro l á sá r a és 
o r s z á g o s m e g s z e r v e z é s é r e " v o n a t k o z ó l a g tervbe vet t t á r g y s o r o z a t í 
té te lek m e g v i t a t á s á t részben a z idő e lőrehaladot t v o l t á r a , részben 
a m á r l e t á r g y a l t k é r d é s e k n e k e g y értekezletet k i tö l tő és ke l lően 
é r t ékes sé t évő g a z d a g a n y a g á r a , v a l a m i n t a z o n k ö r ü l m é n y r e v a l ó 
tekintet tel , h o g y a fa j tenyésztés m e g s z e r v e z é s e a h á b o r ú és a veze-
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tés re eddigi kísérletei a l a p j á n h íva to t t E r d ő s L a j o s t a n á r , a z O r s z . 
M a g y a r Méhésze t i E g y e s ü l e t s z a k k ö z l ö n y e f ő m u n k a t á r s á n a k el
f o g l a l t s á g a mia t t nem időszerű , a z előér tekezlet h a t á r o z a t a a l a p j á n 
tett előterjesztésre a z o r s z á g o s ér tekezlet elejtette, i l letőleg e g y 
m a j d a n l egköze lebb k ö v e t k e z e n d ő ér tekezletre h a l a s z t o t t a . 

L e l k e s h a n g ú t á v i r a t b a n ü d v ö z ö l v é n a fö ldmíve í é sügy í m í -
nístert, S z i l a s s y Zo l t án t , a z O . M . M . E . ü g y v e z e t ő a l e lnöké t , 
min t a m a g y a r o s z á g í méhésze t i e g y e s ü l e t e k o r s z á g o s s z ö v e t s é g é n e k 
e lnökét és a harc téren t á v o l l é v ő V é k e s Imrét , a S z e g e d v í d é k í 
M é h é s z e g y e s ü l e t e lnöké t , a z ér tekezle t a jól végze t t m u n k a lel
kes í tő t u d a t á b a n és h a n g u l a t á b a n oszlot t szé t . A z ér tekezlet u t á n 
a v e n d é g e k t iszteletére k ö z ö s ebéd vol t . 

V a j h a a fe l t ámadt nek i lendülés ta r tós és a l a p o s m a r a d n a ! 
A m i h o g y ú g y l e g y e n a n n a k e l ő m o z d í t á s á r a a T i s z á n t ú l i M é h é s z 
egyle t a m a g a részéről m i n d e n tőle telhetőt m e g fog tenni . 

A történeti h ű s é g kedvéé r t m e g kell eml í t enem, h o g y idő 
k ö z b e n a z O r s z á g o s M a g y a r M é h é s z e t i E g y e s ü l e t k ö z b e n j á r á s á n a k 
sikerül t az o r s z á g összes méhésze i részére ÍO k o c s i r a k o m á n y (1000 
m á z s a ) cukro t k i e s z k ö z ö l n i e . Sz in t e e l i smerésse l és köszöne t t e l 
a d ó z v a a k ö z r e m ű k ö d ő k n e k és a k i u t a l á s e szköz l é sében i l le téke
s e k n e k é r d e m ü k e t nem k i sebb í t em, h a a z e r e d m é n y b e n m o z g o l ó 
d á s u n k s íkerét , a z a l a p o s a n képv i se l t ü g y d i a d a l á t , a z e lő reha l a 
dott és i p a r k o d ó , a m é h é s z g a z d a s á g f e l l end í t é séne i ü g y é é r t t evé 
k e n y e n do lgozó m é h é s z e k t a l p r a á l l á s á n a k k ö v e t k e z m é n y é t ís l á t o m . 
T a g j a i n k t á j é k o z t a t á s á r a az t ís k ö z ö l h e t e m , h o g y a T i s z á n t ú l i 
M é h é s z e g y l e t t ag j a i s z á m á r a v a l ó tekintet tel — ebből a m e n n y i 
ségbő l ké t k o c s i r a k o m á n y t ( 2 0 0 m á z s á t ) k a p , a m i t m e g é r k e z é s e 
u t án a H a n g y a k i rende l t ség ú t ján , a m á r jól bevá l t m ó d o n , osz t 
kí t ag j a i közö t t . T. Gy. 

n „ m é h é s z e t " szerkesztősége Újpest 
eíváílalja az alábbi kaptárait szállítását: 

I. Boczonádi-íele szabadalmazott 
42-es vándor kaptár 24 N B kerettel 
árjegyzék szerinti árban. 

tel, melyekben 2—2 B keret el
helyezhető. 

2. Az 5. számúhoz teljesen ha
sonló beosztású és felszerelésű szab. 
vándor kaptár olyan 24 nagy keret-

Az 1. szám alatti kaptárok rak
táron vannak s azonnal szállíthatók. 

A 2. számú kaptár előzetes ár
ajánlat után megrendelésre készül. 
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A drága méz. 

Q u a e m u t a t í o r e r u m ! a z e g y k o r p o t o m á rú m é z t ízszeresre 
s z ö k ö t t fel, c so rgo t t m é z Í 8 — 2 0 k o r o n a , lépes m é z 2 2 — 2 5 k o r o n a 
k i lónk ín t és a z á r a k e m e l k e d é s e , főleg k a r á c s o n y felé, c s a k n e m 
b i z to san v á r h a t ó . 

A z o r s z á g o t ü g y n ö k ö k lep ték el, m o h ó n ke re sve a méze t , 
c s a k n e m v e r e k e d n e k éret te , a m é h é s z p e d i g ö römtő l á l m é l k o d v a 
ta r t ja t enyeré t , m e l y b e a v e v ő r o p o g ó s s z á z a s o k a t , sőt s o k eset
ben ezreseke t o l v a s le , min t l egu tóbb A r a d o n Illícs M i k l ó s íéO 
c s a l á d ú méhésze t ében Í 7 6 0 0 , m o n d d t ízenhé tezerha tszáz k o r o n á t . 

E z e k a s í ke rek t e rmésze tesen a méhésze t felé fordí to t ták 
f igye lmét s o k o l y a n e m b e r n e k ís , a k i e d d i g a méhecské rő l c s a k 
a n n y i t tudot t , h o g y m u n k á j á n a k g y ü m ö l c s e édes c s e m e g e , de ő 
m a g a c s ú n y a szúró á l l a t k a . — A r a d o n a m i n a p 5 0 ember végez te 
a z idei méhésze t i ku rzus t , holot t aze lő t t a z e g é s z v á r o s b a n n e m 
vol t 2 5 m é h é s z ! E s ez a z ö tven ember mind intel l igens k e z d ő , 
a k i k n e k i g a z á n e g é s z s z i v ü n k b ő l ö r v e n d ü n k . 

A z ú j o n c o k a t a z s e m r iasz to t t a v i s s z a , h o g y k ö z e p e s t a v a s z 
u t á n p u s z t i t ó a n forró és tel jesen esőte len n y á r köve tkeze t t , m e l y 
egy ré sz t a ra jzás t g á t o l t a , m á s r é s z t a n y á r v é g i őszelői hordás t 
lehete t lenné tet te ú g y , h o g y a mi v i d é k ü n k ö n r i t k a s á g s z á m b a 
m e n ő é h r a j o k ís e lő fordu l tak . 

B i z o n y o s r a vehe tő , h o g y a m a g a s m é z á r a k m a r a d a n d ó k lesz
n e k , mer t ú j a b b a n a méze t s ö r g y á r t á s r a h a s z n á l j á k , a m i óriási 
m e n n y i s é g e k e t e m é s z t fel. 

É r d e m e s t ehá t a rég i méh te l epeke t fenntar tani , sőt fejleszteni 
és uj m é h é s z e t e k e t felál l í tani , mer t jó k ö z e p e s évben a mos t an i 
(és ké sőbb i ) á r a k mellet t c s a l ádonk ín t á t l a g Í00 k o r o n a haszon 
a l a p o s a n r emé lhe tő . 

I g a z , h o g y uj m é h g a z d a s á g létesí tése mos t a z a n y a g d r á g a s á g 
és a m é h r a j o k n a g y á r a i fo ly tán n a g y o b b t ő k é k e t igénye l , de a 
j ö v e d e l e m ( c s a l á d o n k í n t Í 0 0 k o r o n a ) o ly n a g y , h o g y minden pénzt 
befektetni é r d e m e s . 

J ó l e s ik h i n n ü n k , h o g y a z Í9I8 év n e m c s a k a béké t h o z z a 
m e g , h a n e m a m é h e k s z á m á r a ís k o r a i m e l e g t a v a s z t , c s a p a d é k o s 
n y a r a t és jó u tó l ege lős ősz t fog nyú j t an i , h o g y a m i e lpusztul t , 
p ó t o l t a s s é k , a m i u j j á a l k o t á s , a z m e g m a r a d j o n és v é g r e rá jö j jenek 
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az emberek, hogy a méhtenyésztés nem az a kicsinyes dolog, 
mellyel foglalkozni nem érdemes, hanem aranybánya, melyből az 
okos és szorgalmas ember vagyonokat teremthet. Dr. Fényes Kálmán. 

Pillanatképek a méhek testvérszeretetéről és anya-
tiszteletérőL* 

A z igaz i m é h é s z s z e m e előtt e l s ő s o r b a n n e m a h a s z o n , h a 
n e m a lelki g y ö n y ö r , a h i v a t á s szeretete l ebeg , A mul t év t a v a s z á n , 
ápri l is h a v á b a n v í g a n r ö p k ö d t e k m é h e c s k é i m a méh lege lő re , h o g y 
méze t és v i r á g p o r t g y ű j t s e n e k ; de ím , . egyszer re h i d e g é s z a k i szél 
k e r e k e d i k s a s z o r g a l m a s m u n k á s o k m á r n e m érhe t ik el a m e l e g 
ot thont , h a n e m de rmed ten h u l l a n a k le , a n n a k k a p u j a előt t . 

M i u t á n m é h e c s k é i m e t k ü l ö n ö s e n szere tem s m i u t á n a m é h e k 
a z ember re i g a z á n s a k k o r v a n n a k r á u t a l v a , a m i d ő n a t e rmésze t 
m o s t o h á n b á n i k v e l ü k , b i zony ott t e r m e t t e m , mí t s em t ö r ő d v e a 
h ideg , me t sző széllel . N e m fé l tem, h o g y v a l a m e l y i k b á n t a n i t a l á l n a : 
kez tyü t len kézze l szed tem ös sze s z e g é n y k é k e t 5 — 8 - a t egysze r r e s 
t enye remet m a j d n e m e g é s z e n b e z á r v a , r e á j u k lehel tem n é h á n y s z o r , 
m í g m a g u k h o z tér tek s o d a te t tem őke t , közve t l en a r o p j u k e lé . 
S a h ! m i j á t szódot t itt le s z e m e i m e lő t t ! A z „ ő r s é g " a z o n n a l k i 
sietett a m e l e g l a k á s b ó l s a s z e g é n y fázó tes tvéreke t m e g r a g a d t á k 
l á b u k n á l s b e h ú z t á k a m e l e g b e , a b i z t o n s á g b a . M i n d i g u j a k jöt
tek , a m í g c s a k e g y ís vol t é l e tveszede lemben a fázok közö t t . E 
jelenet a n n y i r a m e g h a t o t t , h o g y s z e m e i m b e k ö n n y e k jö t tek , k e 
ze im i m á r a k u l c s o l ó d t a k s a j k a i m ezt r e b e g t é k : U r a m , m i l y c s o 
d á s a k a T e a l k o t á s a i d . 

E g y ra jná l a l k a l m a m volt a z ú g y n e v e z e t t k i r á l y n ő i „ k o s z o 
rú t " szemlé ln i . M i n d e n r a j n a k Í2—Í4 fé lkeretben m ű l é p e t a d o k s 
a z a b l a k o n keresz tü l m e g s z o k t a m nézni n é h á n y n a p m ú l v a , h o g y 
kiépí tet ték-e m á r , tele v a n - e m á r mézze l , v a g y f ías í t ássa l ? E g y 
reggelen í gy v i z s g á l a t k ö z b e n éppen pe tézésné l l á t t a m a z a n y á t . Az 
anya körül szép köralakban sorakoztak leányai fejükkel az anya felé 
fordulva, csápjaikkal cirógatták, szorgalmasan nyújtottak neki táplá
lékot s minden mozdulatukon a végtelen tisztelet látszott. M i l y s z é p 

+ Megjelent a „Bienen Vater"-ben Schwesterlíebe und Mutteréire der 
Bíenen cím alatt. 
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d o l o g v o l n a e g y ö n y ö r ű jelenetet, a g y e r m e k e k k e l szemlél te tni , 
h o g y tisztelni t a n u l j á k szü lő ike t , m ikén t a m é h e c s k e , a m e l y a n y 
j á n a k s o h a h á t á t n e m m u t a t j a . 

B i z o n y - b i z o n y , miné l j o b b a n ismeri m e g a m é h e k életét, 
a n n á l n e m e s e b b lesz a z ember ! B o l d o g a s s z o n y , Í9Í7. év i jul . h ó . 

(Mosonmegye.) Krausz Mózes tanító. 

November havi teendők a méhcsaládok körül s a 
méhészetben. 

N é h a m é g n o v e m b e r elején e lég szép ősz v a n , bár a f a g y 
ís b e m u t a t k o z o t t s a hó s e m ismere t len m á r , v i r á g a z o n b a n nincs 
sehol a t e rmésze tben s a m é h e i n k sem h a g y j á k el l a k á s u k a t , l eg
feljebb a z i gen szép időben , dé l tá jban , m i k o r ís t i sz tá lkodn i röppen 
k i e g y - e g y . 

A l a k á s u k b a n , belül s incs m á r a z a m o z g a l m a s élet, melye t 
m é g ok tóbe rben t a p a s z t a l n i , u g y a n i s a telelő g o m o l y t m á r a m é h e k 
m e g k é s z í t e t t é k s ú g y é lnek c söndben , n y u g o d t a n . 

A m e g a l k o t o t t g o m o l y a k i j á r a t n á l he lyezked ik el s h á r o m 
csopor tbó l á l l . A z első c sopor to t a z o k a m é h e k a l k o t j á k , a m e l y e k 
közve t l enü l a k i j á r a t n á l h e l y e z k e d n e k el, ezek a szel lőzte tők s 
m o z g ó m é h e k , m e l y e k ezál ta l me lege t ís fej lesztvén, a g o m o l y t 
k ívü l rő l m e l e n g e t i k . A m á s o d i k csopor to t a z o k a m é h e k a l k o t j á k , 
a m e l y e k a másfe lő l h e l y e z k e d t e k el, e zek t á p l á l k o z n a k s me lege t 
fej lesztvén ezá l ta l , a g o m o l y t belülről me lenge t ik . A h a r m a d i k cso
por t a teljes p ihenésben l evő m é h e k b ő l ál l , m e l y e k a ké t csopor t 
közö t t h e l y e z k e d n e k el s be íő lük v á l t ó d i k fel a ké t saélső csopor t , 
v a g y i s e g y s u g y a n a z o n csopor t u g y a n a z t a m u n k á t n e m v é g e z 
heti el, mer t a m o z g ó m é h e k n e k p ihenés re , t á p l á l k o z á s r a v a n s z ü k 
s é g ü k , t ehá t a z o k j ö n n e k a t á p l á l k o z ó s p ihenő m é h e k helyébe, 
v i szon t a p í h e n ő m é h e k e t a t á p l á l k o z ó m é h e k vá l t j ák fel, ma jd a 
m o z g ó k a t s így k ö l c s ö n ö s m u n k a f e l o s z t á s b a n é lnek s folyton h a l a d 
n a k befelé a m é z u t á n . 

A f o g y a s z t á s rendes k ö r ü l m é n y e k közö t t igen c seké ly , h a 
v o n t a á t l a g 3 5 — 4 0 dgr . , a z o n b a n h a v a l a m i z a v a r j a a m é h e k e t , 
a v a g y p e d i g h a f á z n a k , többe t t á p l á l k o z n a k . 

F o n t o s d o l g a tehát , h o g y a feltétlen n y u g a l o m s a m e l e g s é g 
b iz tos í tva l e g y e n a c s a l á d n a k . 
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í g y é lnek aztán e g é s z télen á t , t ehá t a m é h é s z n e k v e l ü k 
s e m m i d o l g u k nincs , legfeljebb o l y k o r - o l y k o r szemlé t tar t fö lö t tük 
s a m a g a t a r t á s u k a t v i z s g á l g a t j a . 

A méhésze t k ö r é b e n a z o n b a n b e k ö v e t k e z n e k a téli m u n k á 
la tok , a k a p t á r , a k i s e b b - n a g y o b b e s z k ö z ö k , fe lszere lések kész í t é se , 
j a v í t g a t á s a , v i a s z o l v a s z t á s s tb . D e n e m k e v é s e l fog la l t s ágo t a d a 
m é z ér tékesí tése , m e l y n e k e g y i k nyi t ja a z , h o g y f o r m á s , t i sz ta , 
Ízléses k ö n t ö s b e n jelenjék m e g a p i a c o n , 

A n a g y o b b t a r t á l y o k b a n levő méze t ü v e g e k b e fe j t sük le s 
v á r j u k m e g , m í g a l é g b u b o r é k o k e l tűnnek a mézrő l , m a j d a h a b o t 
l e szedve , k ö s s ü k be h ó j a g p a p i r r a l s c í m k é v e l l á s s u k el a z ü v e g e t . 

H a ez n e m m e n n e k ö n n y e n , t. í. a l e h a b o z á s , a k k o r a z 
ü v e g e k e t me legv í z fürdőbe t e g y ü k s; h a m a r o s a n k ö n n y e n fog m e n n i . 
Á l t a l á b a n t a n á c s o s ezen m u n k á t m e l e g he lyen v é g e z n i . 

A k e r e s k e d e l e m b e ez idő tá jban a d j u k m é z ü n k e t , mer t a n n a k 
mos t k e z d ő d i k a z i gaz i k e r e s l e t e ; g y ü m ö l c s m á r n e m igen v a n s 
ezt a méz helyet tesí t i . — N y u g o d t a b b n a p j a i n k o n szed jük ö s s z e 
ap róbb t a p a s z t a l a t a i n k a t , j á r j unk ös sze m é h é s z t á r s a í n k k a l s é r te 
k e z z ü n k , t unu l junk . J a n c s o v i c s Endre. 

Vegyesek. 
A z E r d é l y r é s z i M é h é s z E g y e s ü l e t é rdemes fő t i tkárá t , 

T>r. 'Salázs Jerenc posta- és távírda titkárt a K e r e s k e d e l m i M i n i s z 
ter U r O n a g y m é l t ó s á g a posta- és távírda tanácsossá nevezte k í . 

F ő t i t k á r u n k előléptetését n e m tar t juk k i t ü n t e t é s n e k : le lki is
mere tes s z o r g a l m á v a l , p á r a t l a n m u n k a b í r á s á v a l , a l a p o s s z a k t u d á s á 
va l hosszú k ü z d e l m e s é v e k m u n k á j á v a l m a g a gyűj tö t te ö s sze a z 
é rdemeket e lő lépte téséhez . P r o t e k c i ó s közéle t i v i s z o n y a i n k a t , h a 
e lgondol juk , k ö n n y e n megér the t jük , h o g y mi t jelent ez . 

M e l e g szeretettel ü d v ö z ö l j ü k fő t i t ká runka t e lő lépte tése a l k a l 
m á b ó l s ké r jük a gondvise lés t , ad jon nek i erőt , e g é s z s é g e t , m u n k a 
készsége t , h o g y t a n á c s o s i m i n ő s é g é b e n ís m é g ú j a b b év t i zedek ig 
lehessen t i t ká ra — a z Erdé ly rész í M é h é s z E g y e s ü l e t n e k . 

T u d ó s í t á s N a g y k á r o l y é s k ö r n y é k é r ő l . A u g u s z t u s . E g é s z 
h ó b a n ór iás i s z á r a z s á g . A h ó u to l só he tében vol t ké t g y e n g e e s ő , 
de a z c s a k a n n y i vol t , h o g y a por t l ever te . H o r d á s k ö z e p e s n é l 
j ó v a l g y e n g é b b . T í s z t e s fü n a g y o n k e v é s vol t , mer t a s z á r a z s á g 
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k ö v e t k e z t é b e n l e s ü l t ; a n e k t á r t a r t a l m u k n a g y o n g y e n g e . L e g t ö b b 
h o r d á s a J a p á n a k á c b ó l vo l t , m e l y a z i t teni u r a d a l m i k a s t é l y ker t 
b e n v a n ; e g y b e h a n g z ó v é l e m é n y szerint n a g y o n jó méze lő u g y a n , 
de a v i r á g s z i r m o k h a m a r l e h u l l a n a k , nincs e lég idő a r ra , h o g y bő 
n e k t á r t a r t a l m a k imer í the tő l e g y e n . 

S z e p t e m b e r . A hó első he tében szintén volt k e v é s e ső . H o r 
d á s n a g y o n m e g c s a p p a n t , ú g y s z ó l v á n s e m m i . A z őszi perge tés 
e r e d m é n y e g y e n g e . L e l k i i s m e r e t e s m é h é s z e k n e m ís igen perget 
he t tek , mer t a m e g l e v ő kész le t a bete le léshez s z ü k s é g e s , s o k he lyüt t 
k e v é s . E g y é b k é n t á l t a l á b a n s o k a z ínséges c sa l ád , m e l y e k kénysze r 
etetésre s z o r u l n a k , mer t e l lenesetben é h e n h a l á s n a k v a n n a k k i téve . 
M é z á r a k k l g . - é n k 2 4 — 3 0 k o r o n a , e g y - e g y k a s csa ládér t mézes tő l 
e g y ü t t 2 4 0 — 2 8 0 k o r o n á t f ize tnek k e r e s k e d ő k . N a g y k á r o l y , 1917. 
ok tóber 3 . Dósa István, a „ T i s z á n t ú l i M é h é s z e g y l e t " v á l a s z t m . t a g j a . 

C u k o r , a z Í n s é g e s m é h c s a l á d o k f e l e t e t é s é r e . E g y e s ü l e t ü n k 
t a g j a i n a k t u d o m á s á r a k í v á n j u k adn i , h o g y a P é n z ü g y m i n i s z t e r 
U r O n a g y m é l t ó s á g a a z O . M . M . E . út ján 5 0 m é t e r m á z s a kr is tá ly
cuk ro t u ta l t k í a z Erdé ly rész í M é h é s z E g y e s ü l e t részére t ag j a i köz t 
tör ténő szé tosz t á s ra . K é r e l m e k a z egyesü le t e lnökségéhez ( K o l o z s 
vá r , M é s z á r o s - u t c a 3.) s ü r g ő s e n b e k ü l d e n d ő k . F o l y a m o d ó jelezze a 
m é h c s a l á d j a i s z á m á t , ez idei s z a p o r u l a t á t , m é z h o z a m á t és k i m u t a 
t á s á t a k ö z s é g i e l ő l j á t ó s á g g a l l á t t a m o z t a s s a . 

T a g s á g i d í j h á t r a l é k o k s ü r g ő s befizetését és a mel lékel t 
„ N y i l a t k o z a t o k " v i s s z a k ü l d é s é t ké r jük a n n á l ís i n k á b b , mert Í9Í8. 
j a n u á r í-től a l apo t c s a k a t é n y l e g e s e l ő f i z e t ő i n k n e k kü ld jük . 

A Tíszánttíli Méhészegylet hivatalos közlései. 
í. Tagmozgatom. T a g j a i n k s z á m a szep tember h ó n a p b a n 9 0 uj 

j e len tkezőve l s z a p o r o d o t t . Létszám szeptember végén 1401. L a p z á r 
t a k o r t a g j a i n k s z á m a m á r : 1460. 

A t a g g y ű j t é s terén u j a b b a n Dósa István t ag t á r s N a g y k á r o l y 
b a n és Klingler Ferenc t a g t á r s A l m á s k a m a r á s o n ért el k i v á l ó ered
m é n y t . E l ő b b i n e k gyű j t é se 37 , u tóbb ié 22 főre r u g . A ju t a lmu l 
k i tűzö t t B o c z o n á d í - k ö n y v e t k ö s z ö n e t ü n k kísére tében e lkü ldö t tük . 

2 . 'Választmányi ülés. V á l a s z t m á n y u n k folyó évi szep tember 
h ó 29 - íkén T i s z a K á l m á n - t é r i he ly i ségében Gresíncky cAntal k a n o 
n o k a l e l n ö k e lnökléséve l ülést tar tot t . 

A z ü g y v e z e t ő e lnök referált a pénz tá r i á l lapot ró l és a t a g s á g i 
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ü g y e k r ő l . A szövetség i t ag í l l e tmény u t a l v á n y o z á s á r a és a h i v a t a l o s 
l ap d o l g á n a k rendezésére f e l h a t a l m a z á s t ké r t é s k a p o t t . 

I smer te t te a z u t á n a c u k o r ü g y á l l á s á t és a fö ldmíve l é sügy í 
min i sz té r ium kedvező t l en döntésé t . A v á l a s z t m á n y e lha t á roz t a , h o g y 
a z e lu tas í t ás ellen a j o b b a n i n fo rmá landó minisz te rhez felír s fel
i r a t á n a k p á r t o l á s á r a a v á r o s i fő ispánt , E m b e r G é z a ő m é l t ó s á g á t , 
v a l a m i n t v é d n ö k ü n k e t gróf S z é c h e n y i M i k l ó s p ü s p ö k ő n a g y m é l t ó -
s á g á t felkéri . E l h a t á r o z t a t o v á b b á a v á l a s z t m á n y , h o g y a szeged i 
o r s z á g o s méhésze t i ér tekezletre N í e d e r m a n n A n t a l , V a j n o v s z k y 
V i n c e és T a k á c s G y u l a s z e m é l y é b e n k é p v i s e l ő k e t k ü l d és a z ü g y 
vezetőt f e lha t a lmaz t a és m e g b í z t a , h o g y a b u d a p e s t i k ü l d ö t t s é g b e n 
ís v e g y e n részt és a fö ldmíve lé sügy í m i n i s z t é r i u m b a n a z e g y e s ü l e t 
elintézetlen b e a d v á n y a i t s ü r g e s s e m e g . 

A n n a k m e g e m l í t é s e u t á n , h o g y fenti k é r e l m ü n k e t Ember Géza, 
N a g y v á r a d v á r o s fő i spán ja , a l e g m e l e g e b b p á r t o l á s s a l terjesztette 
fel a fö ldmíve lésügy í k o r m á n y h o z , sőt a minisz ternél s z e m é l y e s e n 
ís közbenjár t , t o v á b b á h o g y e g y e s ü l e t ü n k v é d n ö k e , gróf S z é c h e n y i 
M i k l ó s p ü s p ö k ur ő n a g y m é l t ó s á g a ü g y ü n k é r d e k é b e n szintén l épé 
seke t tett M e z ő s s y és H a d i k gróf mínsz te rekné l - , a c u k o r ü g y a k t á i t 
egye lő re lezár juk . 

3 . cM szegedi országos méhészértekezlet l e fo lyásá t T a k á c s G y u l a 
szerkesz tő ismerte t i . 

4 . dlz országos értekezlet küldöttsége a miniszternél. A szeged i 
é r tekez le tnek a c u k o r ü g y b e n hozo t t h a t á r o z a t á t és a z az t k i sé rö 
fölterjesztést folyó évi ok tóber hó t 8 - íkán a d t a á t a kijelölt b i zo t t s ág 
a fö ldmíve lésügy í min i sz te rnek . A kü ldö t t ség t a g j a i v o l t a k : D é r 
I s tván T e m e s v á r r ó l , F ü l ö p J ó z s e f S z e g e d r ő l és N í e d e r m a n n A n t a l 
N a g y v á r a d r ó l . A z O . M . M . E . képv i s e lő j e n e m jelent m e g . A 
A küldöt t sége t Dr. Kószó István szegedi o r s z á g g y ű l é s i k é p v i 
selő vezette a miniszter e lé . D r . M e z ő s s y B é l a fö ldmíve lésügy í 
miniszter a kü ldö t t sége t a p a r l a m e n t épü le tében rendk ívü l sz ívesen 
f o g a d t a , jelezte, h o g y a z ü g y e t m á r tel jesen ismeri és indoko l t 
k é r e l m ü n k tel jesülése é rdekében a m a g a részéről minden lehetőt 
m e g t e s z . A kü ldö t t s ég te l jesen m e g n y u g o d v a és a s iker r eményéve l 
t ávozot t a minisz ter tő l . 

B u d a p e s t i t a r t ó z k o d á s á t ü g y v e z e t ő e l n ö k ü n k egyú t t a l a r r a 
h a s z n á l t a föl, h o g y n a g y o b b s z á m ú és t öbb fontos régebbi fölter
j esz tésünk elintézését m e g s ü r g e s s e . A z ü g y d a r a b o k mielőbí e l inté
zéseié b íz ta tás t k a p o t t . K é r j ü k tehá t a z o n t a g t á r s a i n k a t , a k i k cse -
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m e t é k e t , m é z e l ő m a g v a k a t , v a g y m é h é s z e s z k ö z ö k e t kér tek , h o g y 
m é g v á r a k o z z a n a k e g y k i s t ü r e l emmel . 

A c u k o r ü g y edd ig i keze lésé re n é z v e ís i gyekeze t t ügyveze tő 
e l n ö k ü n k t á j é k o z ó d á s t szerezni a méhésze t i ü g y o s z t á l y b a n . Itt é s 
e b b e n a k é r d é s b e n a z o n b a n o l y a n m e r e v elvi á l l á spon t t a l t a lá lkozot t , 
h o g y s e m m i k i l á t á s s incs a r r a , h o g y a méhésze t i ü g y o s z t á l y v e z e 
tő je v a g y s z a k e m b e r e i m o s t v a g y a j ö v ő b e n seg í t ségére l e g y e n e k 
a m a g y a r m é h é s z e k n e k a méhete tés re s zo lgá ló c u k o r k i e s z k ö z l é s é -
nél . E r r ő l a kérdés rő l k ü l ö n b e n a l k a l m u n k lesz m é g részleteseb
b e n n y i l a t k o z n u n k . 

5. Ezer métermázsa cukor. A n n y i e lu tas í t ás d a c á r a a méhé
szek, m o z g o l ó d á s a és k i t a r t á s a sikerrel jár t — l e g a l á b b részben . 
M á r a s zeged i össze jövete len m e g t u d t u k , h o g y a z O . M . M . E . 
e g y u to l só nek i lendülésse l — me ly re a l ökés t b i z o n y á r a a z o r s z á 
g o s e l égü le t i enségbő l és a szeged i e lőkészü le tekből merí te t te , Í000 
m é t e r m á z s a c u k o r engedé lyezésé t e szközö l t e kí a pénzügyminisz
tertől. M o s t a z t á n í r á s b a n ís m e g k a p t u k a z értesítést a z O . M . 
M . E g y l e t t ő l , h o g y a T i s z á n t ú l i M é h é s z e g y l e t n e k a z egész m e n n y i 
s é g b ő l 200 m é t e r m á z s a jut . 

A ké t v a g o n c u k o r m e g r e n d e l é s e i ránt a z itteni H a n g y a -
k i rende l t ség m á r in tézkedet t . M i h e l y t m e g é r k e z i k a cukor , a föld-
mívelés>ügyí miniszter i k i r ende l t ség c u k o r u t a l v á n y a i a l a p j á n m e g 
tör tén ik a szé tosz t á s . A k iu ta l t cuk ro t a l egköze lebb i H a n g y a s z ö 
ve tkeze tné l lehet n a p i á r o n készpénzf ize tés és a c u k o r u t a l v á n y 
b e s z o l g á l t a t á s a e l lenében á tvenn i . K i s m e n n y i s é g , v a g y messz i re 
szó ló k ü l d e m é n y p o s t á n u tánvéte l le l m e g y . 

A c u k o r k é r ő í v e k b e k ü l d é s e tehá t s ü r g ő s . Cé l sze rű , ha a z 
egyesü le t te l s zem ben fennál ló kö te l eze t t s égek ís rendezte tnek, n e h o g y 
a szé tkü ldésné l ebből f e n n a k a d á s s z á r m a z z é k . 

K e l t N a g y v á r a d o n , Í9I7. évi ok tóber h ó . Az Elnökség. 

Szerkesztő postája. 
í. Jó előre felhívjuk előfizetőink figyelmét, hogy a f. évi közgyűlés a 

a tagsági-előfizetési dijat 19 J 8. jan. J-től 6 koronában állapította meg. Igen 
kérjük tehát olvasóinkat, hogy az előfizetési díjaikat pontosan küldjék be 
annál is inkább, mert a papír drágaság és hiány miatt lapunkat csak a meg
rendelt mennyiségben nyomathatjuk s a később jelentkezők az előző számokra 
igényt nem tarthatnak. Kívánatos azért a mellékelt „nyilatkozat" mielőbbi 
aláírása és beküldése, hogy jó előre tájékozhassuk magunkat. 

2. A jövő számba közlendő dolgozatok beküldését nov. 20-ra kérjük. 

© BCU Cluj



Hátralékos előfizetőinkhez. 

M o n d j a m e új ra , h iszen n y i l v á n v a l ó , a m a g a s n y o m d a i á r a k 
és a pap í r d r á g a s á g mia t t l a p u n k b ó l f e l e s p é l d á n y o k a t n e m 
n y o m h a t u n k ! C s a k a z o k részére kü ldhe t jük l a p u n k a t , k i k a z e lő
fizetési díjat b e k ü l d ö t t é k ! I g e n k é r j ü k e z é r t h á t r a l é k o s előfize
tőinket s z í v e s k e d j e n e k n y i l a t k o z n i , k i v á n j á k - e , h o g y a l a p o t 
c i m ü k r e t o v á b b i s k ü l d j ü k ? J ö v ő s z á m u n k b a n a h á t r a l é k o s o k 
névsorá t k ö z r e a d j u k és a k i k f e l h í v á s u n k r a n e m j e l e n t k e z n e k , 
e l ő f i z e t ő i n k s o r á b ó l t ö r ö l n i f o g j u k . 

H a z a f i a s é r z é s ű , k i t a r t ó m u n k a t á r s a k a t k e r e s ü n k e l ő f i 
z e t ő i n k b e n , k i k e nehéz i d ő k b e n ké t sze resen érzik k ö t e l e s s é g e i k 
sú lyá t és felelősségteljes vo l tá t m i n d e n i r á n y b a n ! 

A „ M é h é s z e t i K ö z l ö n y " h i r d e t é s i d í j a : E g y s z e r i h i r d e t é s 
nél, e g é s z o lda l ( 1 8 7 n é g y s z ö g c e n t i m é t e r ) 2 0 K ; f é lo lda l 1 0 K ; 
n e g y e d o l d a l 5 K. E g y e s ü l e t i t a g o k n a k é s f é l é v e s h i r d e t ő k n e k 
10" ,,-kal, e g é s z é v e s h i r d e t ő k n e k 1 5 " n - k a l o l c s ó b b . A p r ó h i r d e t é s 
s z a v a n k i n t 5 fillér. A h i rde té s i d í jak e l ő r e b e k ü l d e n d ő k . E g y e 
süle t i ü g y e k b e n m i n d e n m e g k e r e s é s , kap t á r ak , m é h é s z e t i e s z k ö 
zök r e n d e l é s e dr. Balázs Ferenc fő t i tká rhoz , ( K o l o z s v á r , M é s z á -
r o s - u . 3 s z . ) ; r e k l a m á c i ó k , h i r d e t é s e k r e v o n a t k o z ó m e g k e r e s é s e k , 
a lap s z e l l e m i r é s z é t é r d e k l ő k ö z l e m é n y e k Györfi István t h e o l . 
tanár , s z e r k e s z t ő h ö z ( K o l o z s v á r , P a p - u t c a 6. s z . ) ; a p é n z k ü l d e 
m é n y e k k i z á r ó l a g Zsögön Rácz Mihály egyleti pénztárnok/joz 
(Kolozsvár, Bocskay-tér) i n t é z e n d ő k . S z e r k e s z t ő s é g : Pap-u. 6. sz. 
Cikke ink á tvé t e l e c s a k a fo r r á s ( „ M é h é s z e t i K ö z l ö n y " ) t ü z e t e s 
m e g j e l ö l é s é v e l van m e g e n g e d v e . A kéz i r a toka t n e m a d j a v i s s z a 
a s z e r k e s z t ő s é g . 

Az Erdélyrészí Méhész Egyesület Kolozsvárt felállított 

Központi műhelyében ^ C* 
készítést, szállít keretlécet postán vagy vasúton bármily 
mennyiségben, s ezenkívül más — fából készíthető mé
hészeti eszközöket. — Megrendelések az Erdélyrésírt Mé
hész Egyesölet elnökségéhez intézendők. 
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Mé^et, viaszt, sonko ly t 
:: :: l e g m a g a s a b b n a p i á ron vesz a z :: :: 

Erdélyrészí Méhész Egyesület. 
M e g k e r e s é s e k ez ü g y b e n D r . Z s ö g ö n B é l a p o s t a t a n á c s o s , 
ügyveze tő a l e l n ö k h ö z ín t ézendők . ( K o l o z s v á r , B e m - u t c a 9.) 

A H Á B O R Ú B A N ké t sze resen fontos tudni , h o g y a n lehet 

a t e l e k k ö n y v b e a t u l a j d o n j o g o t b e j e g y e z n i b e k e b e 

l e z é s r e n e m a l k a l m a s o k i r a t t a l , o k i r a t n é l k ü l , sőt 

a k k o r í s , h a a t u l a j d o n o s e l h a l t v a g y i s m e r e t l e n h e l y e n 

t a r t ó z k o d i k . — A z erre v o n a t k o z ó k ö n y v e t 4 k o r o n a 5 0 

:-: f i l l é r é r t b é r m e n t v e kü ld i a K i a d ó h i v a t a l . :-: 

R Fflffíflhh Hl f í ftnifíFü a Í a P ^ n a k á c f a jú l ius , a u g u s z t u s b a n 
IByJUDD lUBZClUHI ny í l ik , m i k o r ís n e m igen v a n m á r 

mmm^mmmmmm^^^mma^^mm e g y é b és többet nyí l ik , min t a k ö 
zönséges a k á c f a 1, 2 , 3, 4 é v e s e k d a r a b j a 2 0 , 6 0 , 8 0 é s 9 0 f i l l é r j 

:: 6 éves 2 korona, s z á z a n k é n t f e l e á r b a n . :: 
M é z e l ő , s o k a t ny í ló , e g y b e n szép d i s z b o k r o k d a r a b j a 4 0 fillér, 

s z á z a 38 k o r o n a , s o k fa jban . (4—8j K R E B S Z O L T Á N , S z a r v a s . 

Hogy fUet legjobban a méhészet? 
U g y , h a k a p t á r és e s z k ö z s z ü k s é g l e t e i n k e t , ú g y s z i n t é n a többi m é h é 
szeti ke l l ékeke t a s z i g o r ú a n szol id , jóh í rnevű és m á r 3Í év ó t a fennál ló 

Ktíhne Ferenc utóda 
első magyar kereskedelmi méhtelepénél 
B u d a p e s t , I . , A t t i l a -u t ca 9Í . s z . s ze rezzük be . 

G a z d a g o n i l lusztrált és s o k ú j d o n s á g o t t a r t a l m a z ó , a z Í9Í6. évre szó ló 

f ö á r j e g y z é k e méhésze t i ú t m u t a t ó v a l e g y ü t t sz ívesen i n g y e n és bér-

j » j » & £ $• J* m e n t v e kü lde t ik . £• £ «** J * £ 

Nyomatott a Szent Bonaventura könyvnyomdában Kolozsvárt. 
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Meghívó. 
Az erdé lyrész i méhész egyesü le tek 1917. 
évi dec . hó 2-án v a s á r n a p dé le lő t t 11 ó r a 
kor T o r d á n a v á r m e g y e h á z n a g y t e r m é b e n 

Méhészeti Vándorgyűlést 
tartanak, melyre az alólirt egyesületek elnöksége a 
méhészet ügye iránt érdeklődőket tisztelettel meghívja. 

A v á n d o r g y ű l é s t á r g y s o r o z a t a : 
1. E lnök i m e g n y i t ó tart ja b á r ó J ó s i k a G á b o r a v á n d o r g y ű l é s é s 

a z E r d é l y r é s z i M é h é s z E g y e s ü l e t e l n ö k e . 
2 . A m é h e k e t e t é s e c u k o r r a l : Dr. B a l á z s F e r e n c pt. t a n á c s o s 

az E r d é l y r é s z i M é h é s z E g y e s ü l e t fő t i tkára . 
3. E r d é l y m é h é s z e t é n e k k i f e j l e s z t é s e : G á l I m r e m é h é s z e t i 

s zak tan . , a z U d v a r h e l y v á r m e g y e i M é h é s z e g y l e t t i tkára . 
4. M é z é r t é k e s í t é s : Dr. Z s ö g ö n B é l a pt. t a n á c s o s , a z E r d é l y 

rész i M é h é s z E g y e s ü l e t i g a z g a t ó - a l e l n ö k e . 

K o l o z s v á r , 1 9 1 7 . n o v e m b e r 1 2 . 

Báró J ó s i k a Gábor, 
Erdélyrészi Méhész Egyesület elnöke. 

Lányi Imre, 
Udvarhelyvármegyei Méhész Egylet elnöke. 

Zathureczky Kálmán, 
Erdővidéki Méhész Egylet elnöke. 

C s i a Kálmán, 
Etéd és Vidéke Méhész Egylet elnöke. 

B a l á z s L a j o s , 
Oroszhegy és Vidéke Méhész Egylet elnöke. 

B a r a b á s Márton, 
Kápolnásfalu és Vidéke Méhész Egylet elnöke. 

Győrfi István, 
Homoródszentmárton és Vidéke Méhész Egylet elnöke. 

Unger Tibor, 
Székelyderzs és Vidéke Méhész Egylet elnöke. 

Dalnoki Pál L a j o s , 
Parajdi járás és Vidéke Méhész Egylet elnöke. 

Dr. Horváth Miklós, 
Tordaaranyos vármegyei gazdasági egylet elnöke. 
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